
國合會獎學金學生機票申請表 
PLANE TICKET APPLICATION FORM  

FOR TaiwanICDF SCHOLARSHIP RECIPIENTS 
  

申請日期 Application Date: ______(year)______(month)_______(day) 
外文姓名 

Name in English (same as in passport) 
名/Given names                       姓/Surname 
 

中文姓名 
Name in Chinese (please print) 

 國籍 
Nationality 

 

就讀大學及科系學程 
University and dept./program  抵台年度 

Year of arrival in Taiwan 
 

預定返國日期 
Scheduled departure date  

Month/Day/Year 

目的城市與國家 
Destination city & 

Country 

 

電子信箱 
Email address  電話或手機 

Tel. or cell phone no.  

住址 
Mailing address  

茲聲明/Acknowledgement: 
本人確知 I certify that I have read, understood and agreed to the following:  
一、 同意國合會所安排返國直接航程之經濟艙機票。 

I agree that the TaiwanICDF will arrange an economy-class ticket on a direct route. 
二、 倘申請人無登機事實，所衍生之費用(如罰款及機票取消費用)由申請人自行負責。國合會並將取消其返國機票補

助並通報駐華使館。 
Applicants who do not fly as scheduled (no show) are responsible for any additional expenses associated with 
cancellation fees and any other penalties incurred as a result. In such cases, the TaiwanICDF will cancel the return 
ticket and report the applicant to their embassy in the R.O.C. 

三、 受獎生須在受獎年限最後一年的 8月底前如期畢業始得使用返國機票，倘於畢業後續留臺工作或實習且符合前
提要件者，渠等畢業返國機票可延長乙年使用(至畢業下一年度 8月底前使用完畢)。逾期者不提供返國機票獎學
金生，亦無要求保留機票的權利。 
For scholarship recipients who successfully graduated before the end of August of the final year of the given award 
period, the TaiwanICDF will provide you one plane ticket for the most direct flight back to your home country following 
your graduation. For a period of continuous work or internship in Taiwan following your graduation, the valid time 
period of using the aforementioned plane ticket will be within your given award period and up to one year after your 
given award period (no later than August 31 of the following year). Tickets for dates falling after the regulated 
departure date may not be reserved or applied for. 

四、 可攜帶行李重量完全依航空公司之規定，超重或有攜帶寵物同行等相關詢問與處理，由申請人自行聯絡相關單
位。Every airline has its own carry-on and check-in luggage policy, including for weight limits and transporting pets. 
Applicants have been advised to check with the airlines for details before departure. 

五、 本人瞭解此注意事項有中文與英文二種文字對照版本，如解釋有歧異時，以中文版本為準。 
I understand that the above is in both Chinese and English and that, in the event of any discrepancies, the Chinese 
version will prevail. 

 
附件檢查清單/Attachment checklist 

□ � 護照影本 Photocopy of passport 
□ � 畢業文憑或學校證明 Photocopy of diploma or 

official document issued by school 
□ � 外僑居留證  Photocopy of Alien Resident 

Certificate (ARC) 
□ � 過境簽證  Photocopy of transit visa (if 

necessary) 

簽名（與護照同） 
Applicant’s signature  
(same as in passport) 

 

申請日期 
Date of application 

 
Month/Day/Year 
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 使用機票原因 
(駐校專案經理填寫) 

□學成返國  
 
□其他                                                              

學程核章 
□實際返回日期 Confirmed/Actual Departure Date: ________________________ 

核章: 

 


